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Пункт 83 повестки дня: Верховенство права 
на национальном и международном уровнях 
(продолжение) (A/66/749 и A/67/290) 
 
 

1. Г-н Гонсалес (Чили), выступая от имени Сооб-
щества латиноамериканских и карибских государств 
(СЕЛАК), заявляет, что СЕЛАК соблюдает принцип 
верховенства права и признает значение этого принци-
па в вопросах установления дружественных и равно-
правных отношений и строительства справедливых и 
равноправных обществ, как сказано в Декларации, 
принятой на Совещании на высоком уровне Генераль-
ной Ассамблеи по вопросу верховенства права на на-
циональном и международном уровнях, состоявшемся 
24 сентября 2012 года. СЕЛАК также поддерживает ус-
тановление справедливого и прочного мира во всем ми-
ре и обязуется поддерживать суверенное равенство всех 
государств, уважать их территориальную целостность и 
политическую независимость, воздерживаться от угро-
зы или использования силы любым образом, несовмес-
тимым с целями и принципами Организации Объеди-
ненных Наций, и поддерживать урегулирование споров 
мирными средствами и в соответствии с принципами 
справедливости и международного права, правом на 
самоопределение, принципами невмешательства во 
внутренние дела государства, уважения прав человека, 
основных свобод, и уважения равноправия всех без 
различия расы, пола, языка или религии. Члены Сооб-
щества также поддерживают международное сотрудни-
чество в решении международных проблем экономиче-
ского, социального, культурного или гуманитарного ха-
рактера и добросовестное выполнение своих обяза-
тельств, принятых в соответствии с Уставом. 

2. Соблюдение верховенства права на международ-
ном уровне предполагает соответствие международным 
нормам и признание распространения верховенства 
права на все государства и международные организа-
ции, включая Организацию Объединенных Наций. Оно 
означает также необходимость воздерживаться от угро-
зы или использования силы и урегулировать междуна-
родные споры мирными средствами с учетом соответ-
ствующих резолюций Генеральной Ассамблеи. Благое 
управление на международном уровне имеет огромное 
значение для укрепления верховенства права, поэтому 
СЕЛАК поддерживает усилия по активизации работы 
Генеральной Ассамблеи, по укреплению Экономиче-
ского и Социального Совета и по реформированию Со-
вета Безопасности, предпринимаемые для того, чтобы 

сделать его более эффективным, демократичным, пред-
ставительным и прозрачным. Члены СЕЛАК, принимая 
к сведению важные решения о реформе структур 
управления, квот и прав голосования в бреттон-вудских 
учреждениях, которые лучше отражают современные 
реалии и повышают роль и активность участия разви-
вающихся стран, подчеркивают важность реформиро-
вания системы управления этими учреждениями, с тем 
чтобы они стали более эффективными, авторитетными, 
подотчетными и легитимными.  

3. СЕЛАК поддерживает укрепление и распростра-
нение верховенства права в своих государствах-членах 
посредством расширения диалога, сотрудничества и со-
лидарности между ними. СЕЛАК признает важность 
национальной самостоятельности в вопросах верховен-
ства права и необходимость обеспечить существование 
прозрачной правовой системы, доступной для всех, ус-
тойчивых демократических институтов и законов, неза-
висимых и беспристрастных судебных систем, адекват-
ных механизмов возмещения ущерба при нарушении 
прав человека, в целях обеспечения условий для поли-
тического и социального развития. Сообщество также 
признает необходимую связь между верховенством 
права на национальном и международном уровнях.  

4. СЕЛАК настоятельно рекомендует государствам 
воздерживаться от принятия и применения односто-
ронних, экономических, финансовых или торговых мер, 
которые противоречат нормам международного права и 
Уставу и препятствуют полному достижению целей со-
циально-экономического развития, особенно в разви-
вающихся странах. Укрепление верховенства права яв-
ляется не исключительной проблемой отдельных стран 
или регионов, а общемировым стремлением, которое 
должно основываться на согласованных ценностях, 
принципах и нормах и формироваться в рамках откры-
тых, предсказуемых и признанных процессов, обеспе-
чивающих учет мнений национальных партнеров. 

5. Сообщество приветствует действия Организации 
Объединенных Наций, направленные на укрепление 
верховенства права, и отмечает усилия Координацион-
но-консультативной группы по вопросам верховенства 
права и Группы по вопросам законности. Вместе с тем 
имеются возможности для совершенствования деятель-
ности Организации в области верховенства права, на-
правленные на устранение элементов дублирования и 
повышение ее эффективности. Эта деятельность долж-
на носить широкомасштабный характер, с тем чтобы 
учесть проблемы экономического роста, устойчивого 
развития и искоренения нищеты. Верховенство права и 
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развитие тесно связаны между собой и являются взаи-
моусиливающими. Поощрение верховенства права на 
национальном и международном уровнях имеет особо 
важное значение для устойчивого и всеохватного эко-
номического роста, устойчивого развития, искоренения 
нищеты и голода, и полного осуществления всех прав 
человека и основных свобод, включая право на разви-
тие, все это в свою очередь укрепляет верховенство 
права.  

6. СЕЛАК приветствует достижения в области по-
ощрения верховенства права на региональном уровне и 
подчеркивает важность дальнейших дискуссий и про-
движения верховенства права во всех его аспектах с це-
лью дальнейшего укрепления связей между ним и тре-
мя основными направлениями деятельности Организа-
ции Объединенных Наций: мир и безопасность, права 
человека и развитие. 

7. Г-н аль-Аджми (Кувейт) говорит, что делегация 
его страны придает огромное значение укреплению 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях. Необходимо вести работу по направлениям, 
указанным Генеральным секретарем в его докладе "Ук-
репление и координация деятельности Организации 
Объединенных Наций в сфере верховенства права" 
(A/67/290), чтобы дать международному сообществу 
возможность воспользоваться плодами мира и безопас-
ности во всем мире, а также установления справедли-
вости и, таким образом, способствовать всеобъемлю-
щему и устойчивому развитию, экономическому росту 
и искоренению нищеты и голода. Делегация Кувейта 
также приветствует принятие Декларации Совещания 
на высоком уровне Генеральной Ассамблеи по вопросу 
верховенства права на национальном и международном 
уровнях (резолюция 67/1 Генеральной Ассамблеи), в 
которой государства заложили фундамент международ-
ного порядка, основанного на верховенстве права.  

8. Верховенство права – это принцип управления, 
при котором люди и организации равны перед законом 
и могут добиваться правосудия в независимом суде. Ку-
вейт скоро отметит пятидесятую годовщину принятия 
своей Конституции, создавшей демократическую сис-
тему с разделением властей на законодательную, ис-
полнительную и судебную ветви. Конституция защи-
щает права всех граждан без дискриминации, все поль-
зуются свободой объединений и правом на создание 
профсоюзов. Принятие в стране выверенной конститу-
ции способствует мирному политическому переходу и 
предотвращению конфликтов. Одним из последствий 
"арабской весны", когда был подтвержден принцип, со-

гласно которому власть принадлежит народу и никакая 
власть не может быть выше закона, стало то, что стра-
ны, где происходили эти процессы, поставили своей 
приоритетной задачей реформу конституции. Прави-
тельство Кувейта поддерживает усилия Организации 
Объединенных Наций по оказанию государствам по-
мощи в разработке проектов национальных конститу-
ций. 

9. Крайне важно, чтобы все государства-члены и ос-
новные органы Организации Объединенных Наций со-
блюдали принципы Устава и нормы международного 
права. Следует защищать права и основные свободы 
человека, а также право народов на самоопределение и 
принцип равенства без дискриминации. Одним из яр-
чайших примеров нарушения норм международного 
права и международного гуманитарного права является 
палестино-израильский конфликт. Несмотря на то что 
этот конфликт представляет угрозу миру и безопасно-
сти на Ближнем Востоке, Организация Объединенных 
Наций не сумела решить эту проблему. Поэтому Изра-
иль продолжает проводить политику экспансии и 
строительства поселений и упорствует в своей агрессии 
по отношению к палестинскому народу; он установил 
блокаду сектора Газа, не принимая во внимание права 
человека. Делегация Кувейта приветствует усилия по 
установлению мира и стабильности в этом районе и 
выступает в поддержку предоставления Палестине ста-
туса полноправного члена Организации Объединенных 
Наций.  

10. Кувейт возлагает на международное сообщество 
ответственность за убийство невинных граждан в Си-
рийской Арабской Республике и призывает Организа-
цию Объединенных Наций принять международные ре-
золюции, дабы прекратить гибель людей и не допустить, 
чтобы те, кто совершает эти убийства, остались безна-
казанными. Конфликты следует разрешать мирным пу-
тем, без угрозы силой или ее применения, посредством 
международных судебных механизмов. Международ-
ному сообществу следует умножить свои усилия по 
предоставлению необходимой гуманитарной помощи 
для облегчения страданий сирийского народа, как в Си-
рии, так и за ее пределами. 

11. Г-жа Айтимова (Казахстан) говорит, что доклад 
Генерального секретаря "Отправление правосудия: про-
грамма действий по укреплению верховенства права на 
национальном и международном уровнях" (A/66/749) 
служит прочной основой для размышлений о нынеш-
них и будущих мерах по содействию верховенству пра-
ва. В ходе Совещания на высоком уровне о верховенст-
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ве права была обозначена единодушная позиция госу-
дарств-членов по вопросу о неукоснительном соблюде-
нии норм и принципов Организации во всех аспектах 
деятельности государства. В этом вопросе Организации 
Объединенных Наций следует взять на себя координи-
рующую роль.  

12. Правительство Казахстана твердо обязуется не-
укоснительно придерживаться принципов верховенства 
права и гордится тем, что через 20 лет после обретения 
независимости Казахстан успешно развивается как го-
сударство с демократической политической и судебной 
системой, стабильной экономикой и высоким уровнем 
жизни. Принятая в 1995 году Конституция Казахстана 
признает право на жизнь и свободу и служит правовой 
основой государственного суверенитета, стабильного и 
безопасного развития, сбалансированной и эффектив-
ной системы государственного управления, в полной 
мере воплощающей принципы верховенства права. 

13. Правительство постоянно стремится соблюдать 
международные нормы прав человека. Оно ратифици-
ровало соответствующие договоры и конвенции, а так-
же ввело в действие систему защиты политических, 
экономических, социальных, гражданских и культур-
ных прав. Все граждане равны перед законом. Судебная 
реформа и реформа правоохранительных органов по-
высили уровень общественного доверия к системе и 
обеспечили доступ всех граждан к правосудию. Новый 
уголовный кодекс поможет правительству в его беском-
промиссной борьбе с коррупцией и повысит степень 
защиты прав человека. В 2011 году был принят ряд 
важных новых законов, а также началось осуществле-
ние программ в области защиты информации, развития 
образования, здравоохранения и гражданского общест-
ва. В стране появились новые институты, в том числе 
Уполномоченный по правам человека и Комиссия по 
правам человека. Существуют программы, призванные 
обеспечить право на развитие уязвимым группам насе-
ления, в том числе женщинам и инвалидам. Правитель-
ство периодически отчитывается о положении в облас-
ти прав человека и о соблюдении Международного пак-
та о гражданских и политических правах. Правительст-
во готово присоединиться к коллективным усилиям по 
поощрению верховенства права во всех аспектах. 

14. Г-н Эчеверриа (Мексика) говорит, что одним из 
наиболее важных элементов Декларации, принятой на 
Совещании на высоком уровне о верховенстве права на 
национальном и международном уровнях, является 
признание международным сообществом того факта, 
что верховенство права на национальном и междуна-

родном уровнях имеет большое значение для развития 
народов и мирного сосуществования государств. В 
Декларации содержится необходимая основа для дейст-
вий, которые следует предпринять, чтобы продвинуть 
вперед работу Организации; в ней представлена об-
ширная концепция, касающаяся практически всех орга-
нов Организации Объединенных Наций. 

15. На международном уровне государства и между-
народные организации должны осуществлять свою дея-
тельность и выполнять свои функции, строго соблюдая 
нормы международного права. На национальном уров-
не государства должны выполнять свои договорные 
обязательства внутри страны, придерживаясь основных 
принципов, таких как равенство перед законом, соблю-
дение прав человека и равный доступ к судебным сис-
темам. Обеспечение полного уважения верховенства 
права придаст жизненно необходимый импульс эконо-
мическому, политическому и социальному развитию. 

16. Генеральная Ассамблея должна сыграть решаю-
щую роль в поощрении верховенства права во всех ас-
пектах, и Шестой комитет является лучшей платфор-
мой для дальнейшего развития связей между верховен-
ством права и тремя основными аспектами деятельно-
сти Организации Объединенных Наций – мир и безо-
пасность, права человека и развитие. Настоятельно не-
обходимо привлечь все заинтересованные стороны, в 
том числе гражданское общество, предприниматель-
ские и научные круги, к участию в этой деятельности, 
которая не является исключительной прерогативой пра-
вительств. Делегация Мексики полностью поддержива-
ет меры, к принятию которых призывают главы госу-
дарств и правительств в Декларации Совещания на вы-
соком уровне.  

17. Г-н Мамади Туре (Гвинея) говорит, что с 
2010 года, когда в его стране был положен конец длив-
шейся несколько десятилетий диктатуре, правительство 
включило поощрение верховенства права в число своих 
приоритетных задач. В борьбе с безнаказанностью пра-
вительство провело расследование убийств и изнасило-
ваний сотен мирных демонстрантов, совершенных си-
лами безопасности военной хунты в сентябре 2009 года. 
Предъявление обвинений ряду старших армейских 
офицеров показало, что правительство настроено серь-
езно и способно преследовать в судебном порядке от-
ветственных за совершение этих преступлений. Об 
этом свидетельствуют и многочисленные визиты в Гви-
нею представителей Канцелярии Обвинителя Между-
народного уголовного суда и Международной федера-
ции прав человека, а также Специального представите-
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ля Генерального секретаря по сексуальному насилию в 
условиях конфликта. Новые власти также расследуют 
финансовые преступления, в результате которых не-
сколько высокопоставленных официальных лиц смогли 
приобрести возмутительно большие состояния, вверг-
нув в нищету подавляющее большинство населения. 
Чтобы остановить отток средств, создана единая казна-
чейская система, а также были проведены аудиторские 
проверки, в ходе которых выявилось незаконное при-
своение миллиардов франков из государственных 
средств. Лица, совершившие эти преступления, также 
будут привлечены к ответственности так скоро, как 
только возможно.  

18. Что касается поощрения прав человека и свободы 
личности, то правительство разрешило публичные про-
тесты, поскольку они не оказывают негативного влия-
ния на права и свободы других граждан. Недавнее уч-
реждение Министерства прав человека и гражданских 
свобод свидетельствует о твердом решении правитель-
ства поместить в центр своей деятельности поощрение 
верховенства права. Поскольку необходимым условием 
для верховенства права является независимая, свобод-
ная от коррупции судебная система, правительство, 
признавая это, провело в марте 2012 года оценку, на-
правленную на выявление основных проблем в судеб-
ной системе и на выработку рекомендуемых решений. 
В настоящее время эти рекомендации осуществляются 
при помощи партнеров, в том числе Комиссии Органи-
зации Объединенных Наций по миростроительству, с 
тем чтобы распространить реформу сектора обороны 
на секторы правосудия и политики.  

19. Верховенство права должно также быть руково-
дящим принципом международных отношений, осо-
бенно в рамках системы Организации Объединенных 
Наций. Необходимо провести существенные реформы, 
чтобы Организация стала более справедливой и эффек-
тивной и смогла создать условия, при которых будут 
соблюдаться справедливость и уважение к обязательст-
вам, вытекающим из договоров и иных источников ме-
ждународного права, как это предусматривали ее осно-
ватели.  

20. Благодаря магии телевидения и интернета весь 
мир стал свидетелем прокатившихся недавно по ряду 
стран мощных социальных потрясений; они привели к 
смене режимов и показали, что народ более не подвла-
стен диктатуре. Международное сообщество обязано 
поддерживать народы этих странах в их поисках права 
на свободу, демократию и счастье. Тем не менее ответ-
ственность по защите – великий принцип, оправды-

вающий вмешательство во внутренние дела государств, 
– нельзя осуществлять избирательно.  

21. Г-н Хамид (Пакистан) говорит, что принятие 
Декларации на недавнем Совещании на высоком уров-
не свидетельствует о большом значении, которое госу-
дарства-члены придают верховенству права на нацио-
нальном и международном уровнях. Верховенство пра-
ва жизненно необходимо для создания международного 
порядка, способствующего миру, процветанию, упро-
чению достоинства и созданию для всех равных воз-
можностей в области развития, и Организация Объеди-
ненных Наций играет ключевую роль в содействии 
этому процессу. Соблюдение целей и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций является необходи-
мым условием установления стабильного международ-
ного порядка, сохранение которого возможно лишь при 
условии соблюдения принципов справедливости и вер-
ховенства права, многостороннего сотрудничества, су-
веренного равенства, невмешательства во внутренние 
дела государств, урегулирования споров мирными 
средствами и ведения международных отношений без 
угрозы силой или ее применения.  

22. Необходимо, чтобы Организация Объединенных 
Наций и ее органы подавали пример поощрения верхо-
венства права. Совет Безопасности должен выявлять 
существование любой угрозы миру посредством едино-
образного применения принципов Устава, а также дол-
жен последовательно исполнять любые решения, при-
нятые в соответствии с Главой VI или Главой VII. Меж-
дународному сообществу следует настойчиво требовать 
полного соблюдения международного гуманитарного 
права всеми во всех ситуациях вооруженного конфлик-
та. Правительство Пакистана поддерживает продолже-
ние реформирования процедур комитетов Совета Безо-
пасности, направленного на соблюдение процессуаль-
ных норм при осуществлении режима санкций. В связи 
с этим оно высоко оценивает работу уполномоченного 
по правам человека при Комитете Совета Безопасности, 
учрежденном резолюцией 1267 (1999). 

23. Усложнение глобальных проблем обусловило не-
обходимость адаптации к ним деятельности Организа-
ции Объединенных Наций и привело к расширению 
оказываемого ею содействия в сфере верховенства пра-
ва, особенно в конфликтных и постконфликтных ситуа-
циях. Деятельность Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира и миростроительству являлась 
важным средством восстановления мира и нормализа-
ции, а также поощрения верховенства права в кон-
фликтных ситуациях, и правительство Пакистана гор-
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дится, что вносит вклад в эту деятельность. Тем не ме-
нее результаты, достигнутые Организацией Объеди-
ненных Наций в области урегулирования конфликтов, 
неоднозначны, и некоторые давние споры ожидают 
справедливого и устойчивого решения. Международ-
ный Суд мог бы подготовить полезные консультативные 
заключения, которыми Совет Безопасности и Генераль-
ная Ассамблея могли бы руководствоваться в таких 
сложных ситуациях. Кроме того, частые обращения го-
сударств-членов в Суд и другие международные судеб-
ные механизмы в целях мирного урегулирования спо-
ров также будут способствовать верховенству права. 
Делегация Пакистана одобряет работу различных судов 
и трибуналов, созданных под эгидой Организации Объ-
единенных Наций для поощрения подотчетности и 
борьбы с безнаказанностью.  

24. Содействие в сфере верховенства права может 
сыграть ключевую роль в разделенных постконфликт-
ных обществах. Таким обществам следует оказывать 
помощь посредством создания национальных учрежде-
ний, в особенности наращивания потенциала судебной 
системы. Тем не менее содействие в сфере верховенст-
ва права следует оказывать лишь по просьбе соответст-
вующих правительств и при тесных консультациях с 
ними; следует также поощрять заинтересованное на-
циональное участие в осуществлении реформаторских 
инициатив.  

25. Национальные законы должны соответствовать 
международным обязательствам, а страны должны со-
блюдать верховенство права как внутри своих границ, 
так и за их пределами. Единообразный и последова-
тельный подход к поддержке верховенства права внесет 
значительный вклад в справедливое социально-
экономическое развитие и в создание справедливой 
международной системы. 

26. В Конституции Пакистана закреплены принципы 
равноправия и равного обращения со всеми людьми пе-
ред законом. Конституция гарантирует независимость 
суда и защищает основные права и свободы, в том чис-
ле экономические и политические права, свободу соб-
раний и свободу мысли, выражения мнений, убеждений 
и религии. Конституция содержит специальные поло-
жения о представительстве женщин на выборных 
должностях; она предписывает государству принимать 
необходимые меры для предоставления женщинам воз-
можности участвовать во всех сферах жизни, а также 
для охраны прав и интересов меньшинств.  

27. Г-н Оцука (Япония) говорит, что делегация его 
страны приветствует Декларацию Совещания на высо-
ком уровне о верховенстве права и намерена принять 
активное участие в последующем обсуждении. Верхо-
венство права играет ключевую роль в поддержании 
международного мира и безопасности за счет предот-
вращения и смягчения международных споров и поощ-
рения их мирного урегулирования. Правительство Япо-
нии придает особое значение роли международных су-
дов и трибуналов в укреплении верховенства права и 
направляет им значительные финансовые взносы, а 
также предоставляет судей. В 1958 году Япония приня-
ла обязательную юрисдикцию Международного Суда и 
призывает все государства, еще не сделавшие этого, по-
следовать ее примеру, а также присоединиться к Кон-
венции Организации Объединенных Наций по морско-
му праву и Римскому статуту Международного уголов-
ного суда. 

28. Комиссия международного права сыграла важную 
роль в кодификации и прогрессивном развитии между-
народного права, заложив основу для принятия таких 
универсальных конвенций, как конвенции о диплома-
тических и консульских сношениях и о праве договоров. 
Международно-правовая аудиовизуальная библиотека Ор-
ганизации Объединенных Наций способствовала улучше-
нию изучения и распространения международного права. 
Региональные механизмы, такие как Афро-азиатская кон-
сультативно-правовая организация, также внесли решаю-
щий вклад в поощрение верховенства права на междуна-
родном уровне.  

29. Важную роль в укреплении верховенства права на 
национальном уровне играет международное сотрудни-
чество, особенно помощь развивающимся странам. 
Крайне необходимо развивать правовые системы и 
людские ресурсы в каждом государстве. Правительство 
Японии оказывает поддержку достижению этих целей и 
будет оказывать ее и впредь.  

30. Г-н Ядав (Индия), приветствуя Декларацию Со-
вещания на высоком уровне о верховенстве права на 
национальном и международном уровнях и особо отме-
чая некоторые ее положения, говорит, что делегация 
Индии считает необходимым реформирование Совета 
Безопасности, с тем чтобы сделать его более предста-
вительным, эффективным и прозрачным.  

31. Укрепление верховенства права на национальном 
уровне необходимо для защиты демократии, экономи-
ческого роста, устойчивого развития, гендерного равен-
ства, искоренения нищеты и голода, защиты прав чело-
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века и основных свобод. Как указано в докладе Гене-
рального секретаря (A/67/290), основной проблемой 
при укреплении верховенства права на международном 
уровне является обеспечение осуществления дейст-
вующих международных норм и стандартов. Делегация 
Индии подчеркивает необходимость того, чтобы госу-
дарства честно и эффективно внедряли у себя между-
народную нормативную правовую базу в целях борьбы 
с терроризмом и отказа от предоставления убежища 
террористам во всех регионах мира.  

32. Важно наращивать потенциал государств, особен-
но развивающихся и наименее развитых государств, по 
принятию мер в сфере верховенства права и выполне-
нию своих обязательств. Необходимо, однако, чтобы 
вся помощь в сфере верховенства права согласовыва-
лась с национальными приоритетами государства – по-
лучателя помощи.  

33. Что касается подтем, предлагаемых Шестым ко-
митетом для дальнейшего обсуждения, делегация Ин-
дии предпочла бы, чтобы во время каждой сессии про-
исходило обсуждение ограниченного числа тем, с тем 
чтобы на подробное рассмотрение каждой темы было 
отведено достаточно времени.  

34. Г-н Эррасурис (Чили) говорит, что одной из важ-
нейших задач, стоящих перед международным сообще-
ством в XXI веке, является укрепление международно-
го правового порядка и верховенства права, жизненно 
необходимое для мирного сосуществования народов, 
благого управления, уважения прав человека и эконо-
мического и социального развития всех народов. Ува-
жение верховенства права на международном уровне 
необходимо для обеспечения мира и стабильности; оно 
влечет за собой принятие государствами норм между-
народного права, в том числе выполнение ими своих 
обязательств в соответствии с международными дого-
ворами, особенно с договорами, определяющими на-
циональные границы, которые должны оставаться ста-
бильными. Необходимо, чтобы целью членов Органи-
зации Объединенных Наций было всеобщее принятие 
многосторонних международных договоров по вопро-
сам, представляющим интерес для международного со-
общества в целом. Генеральной Ассамблее следует ре-
комендовать государствам подписывать и ратифициро-
вать такие договоры или присоединяться к ним. 

35. Укрепление верховенства права на международ-
ном уровне также означает использование для урегули-
рования споров мирных средств, предусмотренных Ус-
тавом, при условии свободного выбора подобных 

средств. В этом отношении ключевую роль играет Ме-
ждународный Суд, в качестве как судебного, так и кон-
сультативного органа. Делегация Чили также высоко 
оценивает работу специальных трибуналов, региональ-
ных трибуналов по правам человека, специальных уго-
ловных трибуналов и Международного уголовного суда. 
Учреждение последнего стало знаковым событием в 
борьбе с безнаказанностью и ясно продемонстрировало 
приверженность государств-сторон Статуту Суда в этой 
борьбе. 

36. Международное право может функционировать 
надлежащим образом лишь в том случае, если верхо-
венство права осуществляется надлежащим образом на 
национальном уровне. Оба уровня, по сути, связаны 
между собой. Верховенство права на национальном 
уровне одновременно является и предпосылкой для ми-
ра внутри страны и основой международного мира. Ос-
новой верховенства права на национальном уровне яв-
ляется в свою очередь представительная демократия, а 
также создание и эффективное функционирование на-
циональных институтов. Также необходимо наличие 
автономной и независимой судебной системы, и все, 
независимо от чина или должности, должны нести от-
ветственность за свои действия и быть равными перед 
законом. Организации Объединенных Наций, и в осо-
бенности Генеральной Ассамблее, следует поощрять 
дальнейшее изучение вопроса об уважении верховенст-
ва права на национальном уровне, а также условий, 
средств и механизмов, обеспечивающих такое уважение. 
Государствам также следует взаимодействовать в этих 
целях. 

37. В связи с Совещанием на высоком уровне о вер-
ховенстве права Чили взяла на себя обязательство раз-
работать национальное законодательство о сотрудниче-
стве с Международным уголовным судом и вместе с 
рядом других стран взяла на себя совместное обяза-
тельство по содействию установлению истины, спра-
ведливости, возмещению ущерба и гарантиям недопу-
щения нарушений, а также по поддержке деятельности 
Специального докладчика Совета по правам человека, 
занимающегося этими вопросами. В Декларации, при-
нятой государствами-членами на Совещании на высо-
ком уровне, подтверждаются основные принципы вер-
ховенства права и Устава Организации Объединенных 
Наций, однако она носит лишь декларативный характер. 
По мнению делегации Чили, следовало в большей сте-
пени ориентировать Декларацию на конкретные меры, 
а также предусмотреть в ней создание механизма по-
следующих действий, например, рабочей группы, как 
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это предлагали координаторы, что могло бы привести к 
плодотворному обсуждению и принятию государствами 
конкретных мер в области верховенства права. Совеща-
ние на высоком уровне – это не самоцель, а начало 
процесса упрочения верховенства права на междуна-
родном и национальном уровнях. При дальнейшем об-
суждении этой темы Комитету следует ориентироваться 
на достижение конкретных целей. 

38. Г-н Шеккори (Марокко), заместитель Председа-
теля, занимает место Председателя. 

39. Г-н Сингх (Малайзия) говорит, что огромный ин-
терес, проявленный многими главами государств и пра-
вительств к Совещанию на высоком уровне о верховен-
стве права, свидетельствует о том, что государства при-
дают этому вопросу большое значение. Совещание на 
высоком уровне стало первым шагом на пути к повы-
шению уважения международного права и к усилению 
соблюдения его принципов. С учетом существа данной 
проблемы, необходимо, чтобы дальнейшее обсуждение 
вопросов верховенства права проводилось в Шестом 
комитете и отражало приоритетные задачи и сферы 
деятельности всех государств-членов.  

40. Основой верховенства права в Малайзии является 
федеральная Конституция. В этот документ и в другие 
законы страны периодически вносятся поправки, отра-
жающие внутренние изменения и чаяния народа в об-
ласти демократии, равенства и справедливости. Если 
какие-либо законы находят устаревшими или не отве-
чающими интересам народа, их отменяют. Например, 
был пересмотрен закон о внутренней безопасности, а 
недавно правительство отменило ряд  чрезвычайных 
нормативных актов и один из разделов Закона о поли-
ции 1967 года. Закон о мирных собраниях 2012 года 
предусматривает свободу мирных собраний и ответст-
венность за их проведение. 

41. Безусловно, очень важно обеспечить верховенство 
права на национальном уровне для того, чтобы повы-
сить уважение к верховенству права на международном 
уровне, причем эти цели являются взаимозависимыми. 
Международное сообщество несет ответственность за 
обеспечение верховенства права, как установлено меж-
дународными конвенциями и договорами. Необходимо, 
чтобы Организация Объединенных Наций – важнейшая 
международная организация, занимающаяся обеспече-
нием соблюдения международного права, содействием 
обеспечению безопасности, экономического развития, 
социального прогресса и прав человека, – служила 
примером для государств-членов. Делегация Малайзии 

особенно обеспокоена отсутствием достижений в про-
цессе активизации работы Генеральной Ассамблеи и 
реформирования Совета Безопасности, состав и проце-
дуры которого не отвечают современным реалиям. Ис-
пользование права вето, позволяющее одному государ-
ству отвергать желания большинства, несомненно про-
тиворечит принципу верховенства права. 

42. Говоря о недавних вспышках насилия на Ближнем 
Востоке и в Северной Африке, оратор подчеркивает, 
что свободу выражения мнений надлежит осуществлять 
с ответственностью, осторожностью и уважением дру-
гих в соответствии со Статьей 29 Всеобщей декларации 
прав человека. Однако Статью 29 не следует применять 
избирательно, и не следует использовать свободу вы-
ражения мнений в качестве оправдания неспособности 
проявить самоконтроль. В Малайзии, поликультурном, 
многорасовом обществе, где легко могут проявиться 
отсутствие взаимопонимания и предубеждения, от-
дельные лица могут свободно выражать свои мнения, 
однако государство обязано принимать во внимание на-
сущные интересы большинства и всех слоев общества, 
дабы малайзийцы могли и далее жить в относительном 
мире, безопасности и гармонии. И на международном 
уровне следует также удовлетворять всеобщие интере-
сы.  

43. Необходимо избегать двойных стандартов и изби-
рательности и в других сферах, в том числе в кампании 
по борьбе с безнаказанностью. Не следует игнориро-
вать злодеяния в одном государстве и осуждать их в 
других государствах. На Совещании на высоком уровне 
государства-члены приняли торжественную деклара-
цию, подчеркнув, что верховенство права должно отно-
ситься в равной степени ко всем государствам. Поэтому 
они должны последовательно соблюдать и применять 
право. Двойные стандарты и избирательность подорвут 
доверие и будут препятствовать уважению верховенства 
права.  

44. Г-н Сергеев (Украина) вновь занимает место 
Председателя. 

45. Г-н Шеккори (Марокко) говорит, что привер-
женность верховенству права на международном и на-
циональном уровнях необходима не только для сохра-
нения международного мира и безопасности, но также 
для поощрения и достижения экономического процве-
тания и развития. Осуществление на национальном 
уровне добровольно принятых государствами междуна-
родно-правовых обязательств жизненно необходимо 
для дальнейшего прогресса на пути создания междуна-
родного сообщества, в котором торжествует верховен-
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ство права. На Совещании на высоком уровне о верхо-
венстве права государства-члены получили возмож-
ность еще раз подтвердить свою приверженность по-
ощрению верховенства права на всех уровнях, критиче-
ски оценить деятельность Организации Объединенных 
Наций в сфере верховенства права, проанализировать 
национальный опыт и прийти к консенсусу в вопросе о 
том, как достичь прогресса в области верховенства пра-
ва.  

46. Правительство Марокко подтверждает свою при-
верженность созданию многосторонней международной 
системы, основанной на принципах верховенства права, 
на соблюдении Устава Организации Объединенных На-
ций и основных принципов международного права, к ко-
торым, в частности, относятся суверенитет и территори-
альная целостность государств, невмешательство в их 
внутренние дела и урегулирование международных спо-
ров мирными средствами. Организации Объединенных 
Наций следует и далее играть ведущую роль в укрепле-
нии верховенства права на международном уровне и в 
поддержке усилий государств-членов, стремящихся к 
укреплению верховенства права на национальном уровне. 
В связи с этим делегация Марокко еще раз заявляет о 
поддержке деятельности Координационно-
консультативной группы по вопросам верховенства пра-
ва и Группы по вопросам законности. Организации Объ-
единенных Наций и ее специализированным учреждени-
ям следует создавать возможности для налаживания 
диалога с государствами, чтобы глубже разобраться в их 
политических и экономических особенностях и лучше 
понять их приоритетные задачи. Организации следует 
также обеспечить их активное участие в осуществлении 
инициатив, направленных на укрепление верховенства 
права на национальном уровне. 

47. Для строительства общества, основанного на вер-
ховенстве права, крайне необходимо участие граждан. 
Правительству Марокко удалось создать обстановку, 
способствующую становлению представительной де-
мократии; инициативы граждан, местные избранные 
представители и движения гражданского общества 
сыграли основную роль в разработке недавних важных 
реформ в Марокко.  

48. В Марокко была принята новая Конституция, 
подтверждающая непреклонную решимость мароккан-
ского народа идти по пути строительства демократиче-
ского государства, основанного на верховенстве права. 
Конституция предусматривает разделение и сбаланси-
рованность ветвей власти, устанавливает нормы поли-
тического и экономического управления на националь-

ном, региональном и местном уровнях. Был принят ко-
декс, стимулирующий повышение роли женщин в об-
ществе, выдвинута национальная инициатива в под-
держку развития людских ресурсов, а также учреждена 
комиссия по вопросам справедливости и примирения, 
призванная устранять грубые нарушения прав человека.  

49. Делегация Марокко с нетерпением ожидает про-
должения дискуссии в Шестом комитете, направленной 
на сохранение импульса, заданного Совещанием на вы-
соком уровне, и на достижение взаимопонимания в от-
ношении последующих мер по осуществлению Декла-
рации, принятой на Совещании. На первом этапе следу-
ет утвердить перечень подтем для обсуждения, выбрав 
их из числа предложенных в докладе Генерального сек-
ретаря (A/67/290, п. 70). Хочется надеяться, что атмо-
сфера доверия и дух согласия, которые всегда харак-
терны для обсуждения этой темы в Комитете, будут 
преобладать и впредь.  

50. Г-жа Заррук Бумиза (Тунис) говорит, что прави-
тельство страны поддерживает коллективный подход к 
верховенству права, учитывающий возможности госу-
дарств и чаяния народов, переживающих переходный 
период. Правительство готово сотрудничать с междуна-
родными организациями в поощрении верховенства 
права, положив в основу этого сотрудничества прозрач-
ность и конструктивный диалог, направленный на рас-
ширение его возможностей для борьбы с любыми на-
рушениями и окончательного разрыва с практиками 
прежнего режима. Делегация Туниса поддерживает об-
суждение подтемы "Укрепление международных су-
дебных механизмов, включая осуществление их окон-
чательных и обязательных решений", предложенной 
Генеральным секретарем в его докладе (A/67/290, п. 70). 
Эти механизмы играют важную роль в обеспечении 
уважения международного права.  

51. Правительство Туниса взяло на себя обязательст-
во привести свои судебные реформы в соответствие с 
международными правилами и нормами в части верхо-
венства права; оно заявило об этом во время Совещания 
на высоком уровне о верховенстве права и подтвердило 
это, ратифицировав ряд важных международных доку-
ментов. Оно будет стремиться закрепить равенство 
женщин и мужчин в новой Конституции; оно приложит 
все усилия для создания демократических институтов в 
условиях гражданского государства, гарантирующего 
свободу, равенство и развитие; оно будет соблюдать 
обязательство содействовать уважению и защите прав 
человека и основных свобод для всех, взятое всеми го-
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сударствами-членами в Декларации Совещания на вы-
соком уровне.  

52. Наконец, делегация Туниса поддерживает учреж-
дение международного конституционного суда, кото-
рый наделяется полномочиями определять, нарушают 
ли существующие конституции или законы междуна-
родное право, а также может признать спорные выборы 
фиктивными, а поэтому незаконными.  

53. Г-жа Нийомнайтам (Таиланд) говорит, что пра-
вительство ее страны приветствует рекомендации, со-
держащиеся в докладах Генерального секретаря 
(A/67/290 и A/67/749), и включит их в национальную 
практику и национальные программы Таиланда. В це-
лях укрепления подотчетности в 2011 году правитель-
ство создало независимую национальную комиссию, 
чтобы обеспечить исполнение всеми государственными 
органами их обязанностей в соответствии с нормами 
права.  

54. Делегация Таиланда приветствует Декларацию 
Совещания на высоком уровне о верховенстве права на 
национальном и международном уровнях, которая 
должна стать основой для действий международного 
сообщества по поощрению и укреплению верховенства 
права. В ходе Совещания на высоком уровне Таиланд 
подчеркнул свою безусловную приверженность верхо-
венству права и согласие со всеми договорами, сторо-
ной которых он является. Он пообещал подписать Фа-
культативный протокол к Конвенции о правах ребенка, 
касающийся процедуры сообщений, и депонировать ра-
тификационную грамоту, и полностью выполнил свое 
обещание.  

55. Делегация Таиланда хотела бы придать особое 
значение важности всестороннего учета гендерной 
проблематики и подхода к системе уголовного правосу-
дия, основанного на соблюдении прав человека, в целях 
поощрения равенства перед законом – одного из ключе-
вых элементов верховенства права. В процессе поли-
цейских расследований, – от опросов свидетелей до ве-
дения дел, ведущую роль зачастую играют мужчины, и 
это приводит к тому, что женщины все чаще оказыва-
ются подвержены скрытой или открытой дискримина-
ции. Таиланд также готов поделиться своим опытом 
осуществления Правил Организации Объединенных 
Наций, касающихся обращения с женщинами-
заключенными и мер наказания для женщин-
правонарушителей, не связанных с лишением свободы 
(Бангкокские правила).  

56. Обеспечение верховенства права требует посто-
янных усилий всех заинтересованных сторон общества. 
Правительство Таиланда будет и впредь способствовать 
тому, чтобы принципы верховенства права укоренились 
на национальном уровне, и рассчитывает на сотрудни-
чество с международным сообществом в деле поощре-
ния верховенства права на глобальном уровне под эги-
дой Организации Объединенных Наций.  

57. Г-н Хасан Али Хасан Али (Судан) говорит, что 
делегация его страны приветствовала созыв Совещания 
на высоком уровне и поддерживает продолжающиеся 
усилия по укреплению верховенства права на нацио-
нальном и международном уровнях в соответствии с 
принципами, закрепленными в Уставе Организации 
Объединенных Наций и в международном праве, осо-
бенно с принципом суверенитета государств и принци-
пом невмешательства в их внутренние дела. Тем не ме-
нее делегация Судана, как и делегации многих других 
стран, имеет некоторые замечания в отношении Декла-
рации, принятой Совещанием на высоком уровне. Су-
дан хотел бы подчеркнуть необходимость не политизи-
ровать правосудие и не использовать международные 
организации в частных интересах. Делегация Судана 
также хотела бы подчеркнуть большое значение диало-
га и дискуссий по правовым вопросам в Шестом коми-
тете, а также потребность в продолжении обсуждения 
наилучших способов осуществления верховенства пра-
ва на национальном и международном уровнях. 

58. В связи с недавними политическими событиями, в 
особенности в связи с отделением Южного Судана, со-
ответствующие органы власти на национальном уровне 
начали работу над проектом постоянной конституции, 
консультируясь при этом со всеми слоями общества. 
Новая конституция утвердит ценности справедливости, 
верховенства права, независимости судебной власти, 
защиты и уважения прав человека, а также предусмот-
рит осуществление международных документов на на-
циональном уровне. Судан ратифицировал большинст-
во региональных и международных конвенций, касаю-
щихся прав человека, коррупции, терроризма, оружия и 
нераспространения, а также иных вопросов, и уже 
включил большинство положений этих конвенций в на-
циональное законодательство. 

59. Судан признает, что уважение норм международ-
ного права имеет большое значение. Тем не менее Су-
дан подтверждает право суверенных государств на от-
правление правосудия. Он также признает важность 
урегулирования международных споров мирными 
средствами и высоко оценивает роль Международного 
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Суда, которому следует оказывать содействие и под-
держку. Международное сотрудничество также имеет 
большое значение, однако его следует предлагать с 
должным уважением к национальному суверенитету и 
международному праву. Государствам следует воздер-
живаться от односторонних действий и от принятия 
мер, нарушающих принципы международного права, в 
отношении других государств. При проведении рефор-
мы международных учреждений в рамках Организации 
Объединенных Наций следует уважать принципы за-
конности, демократии, прозрачности при принятии ре-
шений и равенства государств. В частности, следует 
провести реформу Совета Безопасности, с тем чтобы 
обеспечить более демократичный порядок принятия 
решений, а его членам следует содействовать распро-
странению объективных подходов, при помощи кото-
рых можно добиться окончательного урегулирования 
конфликтов, а не враждебных подходов, только усугуб-
ляющих конфликты.  

60. Хотелось бы надеяться, что это обсуждение во-
проса верховенства права поможет тем, кто страдает 
под гнетом оккупации, в особенности в Палестине, и 
поможет утвердить равенство всех перед законом. 

61. Г-жа Лалич Смаевич (Сербия) говорит, что де-
легация ее страны высоко оценивает доклад Генераль-
ного секретаря (A/67/290) даже несмотря на то, что в 
пункте 32 этого доклада о сербской провинции Косово 
говорится как о государстве, что противоречит резолю-
ции 1244 Совета Безопасности (1999). В ходе дискус-
сии на Совещании на высоком уровне Генеральной Ас-
самблеи по вопросу верховенства права и посредством 
принятия Декларации государства-члены признали не-
обходимость всеобщей приверженности принципу вер-
ховенства права. Правительство ее страны решительно 
выступает в поддержку международного порядка, бази-
рующегося на международном праве и лежащего в ос-
нове принципов и деятельности Организации Объеди-
ненных Наций. Верховенство права является необходи-
мым условием обеспечения устойчивого мира и эконо-
мического, социального и политического развития лю-
бого общества, а также поддержания мира и безопасно-
сти на международном уровне. 

62. Обеспечение подотчетности и борьба с безнака-
занностью – это важнейшие составляющие верховенст-
ва права. В связи с этим оратор подчеркивает, что цели 
правительства ее страны и цели, которые ставит перед 
собой Международный трибунал по бывшей Югосла-
вии, идентичны и достижимы. Приложенные прави-
тельством Сербии усилия и достигнутые им результаты 

способствовали укреплению международного правосу-
дия, нормализации ситуации и улучшению отношений 
между балканскими государствами. Правительство 
внесло также важный вклад в укрепление доверия к 
деятельности национальных и международных инсти-
тутов и готово поделиться с другими странами и пред-
ставителями международного сообщества своим опы-
том, прежде всего в сфере проведения в стране судеб-
ных разбирательств по делам о военных преступлениях. 

63. Правосудие переходного периода является важ-
нейшей составляющей мер по укреплению верховенст-
ва права и обеспечения мира и безопасности. Прави-
тельство ее страны убеждено, что его успешное сотруд-
ничество с Судом дает ему моральное право настаивать 
на проведении эффективного расследования утвержде-
ний об извлечении человеческих органов, приводимых 
в докладе Докладчика Комитета по правовым вопросам 
и правам человека Парламентской ассамблеи Совета 
Европы за январь 2011 года. Это расследование должно 
быть проведено профессионально, беспристрастно и 
эффективно, с целью установления истины и привлече-
ния виновных к суду. 

64. Правительство Сербии выражает постоянную 
поддержку Международному уголовному суду. Суд стал 
важным органом преследования виновных в соверше-
нии наиболее серьезных преступлений международно-
го характера, и Римский статут является наиболее пока-
зательным примером взаимосвязи между усилиями по 
поддержанию верховенства права, предпринимаемыми 
на международном и национальном уровнях. Вместе с 
тем борьба за создание мощной и эффективной систе-
мы международного уголовного правосудия пока не за-
вершена. Следующим этапом в развитии этой системы 
должен стать поиск наиболее подходящих механизмов, 
позволяющих национальным системам правосудия ре-
шать задачи, вытекающие из принципа комплементар-
ности. В связи с этим оратор с удовлетворением сооб-
щает, что правительство ее страны подписало в январе 
2011 года соглашение, призванное обеспечить выпол-
нение любых уголовных наказаний, наложенных Судом. 

65. Делегация ее страны выражает признательность 
Генеральному секретарю за взятую им на себя роль ли-
дера в работе по утверждению верховенства права и 
подтверждает поддержку правительством Сербии мер, 
принимаемых в рамках деятельности Координационно-
консультативной группы по вопросам верховенства 
права. 
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66. Г-н Касымов (Кыргызстан) говорит, что делега-
ция его страны приветствует приверженность верхо-
венству права, вновь подтвержденную главами делега-
ций в итоговом документе заседания Генеральной Ас-
самблеи высокого уровня по вопросу о верховенстве 
права. Соблюдение законов и договоров как граждана-
ми, так и правительствами является важнейшим усло-
вием экономического роста и обеспечения благосостоя-
ния людей. Правительство его страны продемонстриро-
вало свою приверженность верховенству права на меж-
дународном уровне, присоединившись к основным ме-
ждународным договорам в области прав человека, кон-
венциям Международной организации труда и Хель-
синкскому заключительному акту. 

67. На национальном уровне правительство проводи-
ло комплексные реформы с целью совершенствования 
судебной, правоохранительной и пенитенциарной сис-
тем, обеспечения гендерного равенства, повышения ро-
ли молодежи и защиты прав детей и бедных. Работая в 
этом направлении, оно руководствовалось важными 
принципами верховенства права, такими как равенство 
перед законом, соблюдение прав человека, независи-
мость судебных органов и право на справедливый суд. 
Правительство его страны убеждено в том, что простым 
гражданам необходимо осознать свою роль в осуществ-
лении политики, а также те  проблемы, на решение ко-
торых направлена эта политика. Для этого, в соответст-
вии с законом, новые законодательные акты, оказы-
вающие прямое влияние на предпринимательскую дея-
тельность и на интересы физических и юридических 
лиц, подлежат обсуждению на ряде общественных фо-
румов. 

68. Правительство его страны поддерживает деятель-
ность Международного уголовного суда – ключевого 
механизма мирного урегулирования международных 
конфликтов. Международный уголовный суд наряду с 
миссиями по установлению фактов и комиссиями по 
расследованиям также внес свой вклад в укрепление 
верховенства права. Правительство его страны высоко 
оценивает также вклад Программы помощи Организа-
ции Объединенных Наций в области преподавания, 
изучения, распространения и более широкого призна-
ния международного права, и поддерживает усилия Ко-
ординационно-консультативной группы по вопросам 
верховенства права и Группы по вопросам законности 
по координации деятельности Организации Объеди-
ненных Наций в сфере верховенства права. Работа Ко-
миссии международного права по прогрессивному раз-
витию и кодификации международного права и стан-

дартов также имеет важнейшее значение для верховен-
ства права. Правительство его страны вносит свой 
вклад в деятельность Совета по правам человека, кото-
рый играет важную роль в обеспечении верховенства 
права посредством своего механизма специальных про-
цедур, а также в деятельность Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам челове-
ка, в частности в той ее части, которая относится к ук-
реплению национальных систем защиты прав человека 
в мире. 

69. Организации Объединенных Наций необходимо 
проявить инициативу в обеспечении эффективного со-
действия государствам-членам в сфере верховенства 
права и сосредоточить свое внимание на тех областях, 
которые сами государства выделяют в качестве приори-
тетных. Делегация его страны призывает развитые 
страны и международные организации и впредь оказы-
вать техническое содействие развивающимся странам в 
целях укрепления институтов, работающих над даль-
нейшим упрочением верховенства права. 

70. Г-н Дельгадо Санчес (Куба) говорит, что обеспе-
чение истинного верховенства закона, которое позволило 
бы изменить несправедливый международный порядок, 
должно начаться с реформирования Организации Объе-
диненных Наций и ее превращения в образец прозрачно-
сти, демократии и участия всего международного сооб-
щества в решении насущных глобальных проблем. В 
рамках этой реформы крайне важно усиливать роль Ге-
неральной Ассамблеи как единственного органа со все-
общим членством, несущего исключительную ответст-
венность за развитие и кодификацию международного 
права. Истинное верховенство права предполагает также 
демократизацию международных экономических, де-
нежно-валютных и финансовых институтов. Необходима 
и глубокая реформа Совета Безопасности, которая по-
зволила бы сделать его инклюзивным, прозрачным и де-
мократическим органом, отражающим реальные интере-
сы международного сообщества. К сожалению, в пункте 
35 Декларации Совещания на высоком уровне Генераль-
ной Ассамблеи по вопросу верховенства права не содер-
жится адекватного отражения того, что необходимо сде-
лать в этом направлении. 

71. Делегация его страны выражает также сомнения по 
поводу пункта 28. Высказывать мнение о том, что Совет 
Безопасности внес позитивный вклад в обеспечение вер-
ховенства права, оскорбительно для международного со-
общества. Совет и те его постоянные члены, которые яв-
ляются также членами Организации Североатлантиче-
ского договора (НАТО), открыто нарушают междуна-
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родное право и собственные решения Совета, стремясь 
навязать свою политическую программу и обеспечить 
военное доминирование в отношении развивающихся 
стран. Подавляющее большинство стран желало, чтобы в 
Декларации звучал открытый призыв к Совету Безопас-
ности и его членам действовать в соответствии с между-
народным правом, однако недемократическим путем 
удалось навязать тот текст пункта 28, который отражает 
узкие интересы незначительного меньшинства. 

72. Как указано в пунктах 1 и 3 Декларации Совеща-
ния на высоком уровне Генеральной Ассамблеи, суве-
ренное равенство всех государств, добросовестное со-
блюдение обязательств, урегулирование споров мир-
ными средствами, стремление воздерживаться от угро-
зы силой или ее применения против территориальной 
целостности или политической независимости любого 
государства, невмешательство во внутренние дела дру-
гих государств и беспристрастность должны стать ос-
новными принципами деятельности государств и уси-
лий по обеспечению верховенства права. В рамках пе-
реговоров в ходе подготовки Совещания на высоком 
уровне Генеральной Ассамблеи некоторые развитые 
страны пытались использовать этот вопрос для того, 
чтобы сформировать повестку дня в области развития 
на период после 2015 года, однако те же самые страны 
систематически не выполняют своих финансовых обя-
зательств в сфере развития и отказываются утвердить 
международную правовую систему, которая спасла бы 
человечество от изменения климата, ответственность за 
которое несут в первую очередь развитые страны.  

73. Правительство его страны осуждает любые по-
пытки вытеснения или смены национальной власти или 
раздувания внутренних конфликтов, чтобы таким обра-
зом навязать программы, подготовленные внешними 
силами. Как отмечается в пункте 11 Декларации, необ-
ходима национальная самостоятельность во всех фор-
мах деятельности, направленных на укрепление верхо-
венства права на национальном уровне. Такая деятель-
ность должна вестись при уважении правовых институ-
тов соответствующих государств и при признании су-
веренного права народов на создание правовых и демо-
кратических институтов, отвечающих их культурным и 
социально-политическим интересам. 

74. В ходе переговоров, посвященных подготовке Со-
вещания на высоком уровне Генеральной Ассамблеи 
Секретариат и некоторые государства-члены активно 
стремились навязать свои взгляды на верховенство пра-
ва и создать механизм мониторинга вне рамок Шестого 

комитета. Правительство Кубы отвергает любые по-
пытки политизировать этот вопрос. Дальнейшее обсу-
ждение этой темы следует вести в Шестом комитете, 
где представлены все государства, и ориентироваться 
на подтемы, предложенные в докладе Генерального 
секретаря (A/67/290). 

75. Истинное верховенство права предполагает реши-
тельный отпор любым односторонним действиям или 
попыткам навязать экстерриториальные законы или 
юрисдикцию национальных или международных судов. 
Правительство Кубы осуждает и требует немедленно 
отменить экстерриториальные законы, на основании 
которых Соединенные Штаты Америки в течение более 
чем 50 лет ведут экономическую, финансовую и торго-
вую блокаду Кубы, а также призывает правительство 
этой страны без промедления выполнить положения 
пункта 9 Декларации Совещания на высоком уровне 
Генеральной Ассамблеи и многочисленных резолюций, 
принятых по этому вопросу Генеральной Ассамблеей. 
76. Г-н Манонги (Объединенная Республика Танза-
ния) говорит, что Шестой комитет представляет собой 
полезную площадку, где государства-члены могут об-
мениваться мнениями относительно верховенства права, 
и Комитету следует продолжить обсуждение этого во-
проса, чтобы прийти к общему пониманию. Верховен-
ство права – это залог демократии и стабильности, рав-
но как и социально-экономического развития. На на-
циональном уровне верховенство права является осно-
вой общественного договора между государством и его 
гражданами. Принципы равенства перед законом, под-
отчетности и разделения властей закреплены в Консти-
туции Танзании. На международном уровне верховен-
ство права – это основа обеспечения международного 
мира и безопасности, эффективного управления и со-
блюдения прав человека. Организация Объединенных 
Наций играет ключевую роль в обеспечении верховен-
ства права и в укреплении национального потенциала в 
сфере верховенства права. В связи с этим делегация его 
страны высоко ценит деятельность Группы по вопро-
сам законности. 
77. Правительство его страны исполнено решимости 
добиваться соблюдения принципа верховенства права 
на всех уровнях и выполнять международные обяза-
тельства, в том числе положения многочисленных мно-
госторонних договоров, участником которых является 
страна. Оно придает огромное значение лежащей на го-
сударствах обязанности покончить с безнаказанностью, 
обеспечивая судебное преследование виновных в со-
вершении военных преступлений, геноциде, преступ-
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лениях против человечности и серьезных нарушениях 
международного гуманитарного права в условиях кон-
фликтов и в постконфликтных ситуациях. Соответст-
венно оно поддерживает деятельность Международно-
го уголовного суда и приветствует вклад других меж-
дународных уголовных судов в борьбу с безнаказанно-
стью, укрепление принципа верховенства права и ин-
ституционализацию прав человека.  

78. В Декларации заседания Генеральной Ассамблеи 
высокого уровня по вопросу о верховенстве права 
вновь отмечается значимость политического диалога и 
сотрудничества между государствами и подчеркивается 
необходимость равного применения принципа верхо-
венства права в отношении всех государств. Делегация 
его страны хотела бы подчеркнуть необходимость ре-
формирования Организации Объединенных Наций, и 
особенно Совета Безопасности. Для решения задачи 
укрепления верховенства права на международном 
уровне необходимо, чтобы руководящие структуры Ор-
ганизации в равной мере отвечали интересам всех ее 
членов. 

79. Г-н Хтут (Мьянма), давая положительную оценку 
программе действий по укреплению верховенства права, 
предложенной Генеральным секретарем в его докладе 
(A/66/749), говорит, что обнадеживающим является тот 
факт, что многие государства-члены добровольно приняли 
на себя обязательства, подчеркивая свое стремление укре-
плять механизмы верховенства права. Содействие, оказы-
ваемое Организацией Объединенных Наций в сфере вер-
ховенства права, становится помощью для государств-
членов, стремящихся реформировать свои судебные сис-
темы. Делегация его страны приветствует создание Коор-
динационно-консультативной группы по вопросам верхо-
венства права и выражает надежду на то, что Группа по 
вопросам законности будет и далее играть активную и 
действенную роль в координации и повышении эффек-
тивности мер в сфере верховенства права. Региональные 
структуры, такие как, например, Ассоциация государств 
Юго-Восточной Азии, также могли бы играть важную 
роль в утверждении верховенства права. 

80. На международном уровне верховенство права 
опирается на совместно согласованные международные 
принципы, закрепленные в Уставе Организации Объе-
диненных Наций, который стал основой современного 
международного права. Государствам-членам не удаст-
ся обеспечить мир, безопасность или экономическое 
развитие, если они не будут руководствоваться принци-
пами, заложенными в Уставе. В мире по-прежнему су-
ществует множество угроз и источников напряженно-

сти, и чрезвычайно важно, чтобы эти проблемы реша-
лись на основании принципа верховенства права. Мир-
ное урегулирование конфликтов в соответствии с дей-
ствующим международным законодательством и ис-
пользование таких механизмов, как международные су-
ды и трибуналы, может дать хорошие и справедливые 
результаты. Показательным примером является здесь 
недавнее разрешение спора о морских границах между 
Мьянмой и Бангладеш, урегулированного на основах 
мира и равноправия Международным трибуналом по 
морскому праву. 

81. Правительство его страны придает первостепен-
ное значение обеспечению верховенства права, а также 
мира и безопасности в процессе реформ, проводимых в 
настоящее время в стране. Недавно был создан парла-
ментский комитет по вопросам верховенства права и 
стабильности под председательством Нобелевского 
лауреата Аунга Сан Су Чжи, а в целях укрепления вер-
ховенства права проводятся реформы в правовом сек-
торе, в том числе принятие новых законов и пересмотр 
прежних. Новым законодательством предусматривается 
возможность деятельности профсоюзов и гарантирует-
ся свобода собраний и мирных демонстраций. Отмене-
на цензура в средствах массовой информации. Прави-
тельство осознает необходимость приведения нацио-
нальных законов в соответствие с международным пра-
вом и конвенциями, однако недостаток кадров и опыта 
в правовой сфере ограничивают его возможности дей-
ствовать в этом направлении. Наращивание потенциала 
и техническое содействие в этой сфере были бы очень 
полезны. 

82. Делегация его страны присоединяется к тем, кто 
приветствует принятие Декларации Совещания на вы-
соком уровне Генеральной Ассамблеи по вопросу вер-
ховенства права, и подтверждает свою готовность со-
трудничать с Организацией Объединенных Наций и 
другими государствами-членами в деле обеспечения 
верховенства права. 

83. Г-н Павличенко (Украина) говорит, что соблю-
дение на международном уровне принципа верховенст-
ва права является основой международного мира и ста-
бильности, ключевым условием предупреждения и уре-
гулирования конфликтов и гарантией предсказуемости 
и законности международных отношений. Уважитель-
ное отношение к верховенству права на международ-
ном уровне начинается со строгой приверженности 
всех государств-членов и основных органов Организа-
ции Объединенных Наций ее Уставу.  
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84. Организация Объединенных Наций принимает 
активное участие в решении широкого круга глобаль-
ных проблем, связанных с верховенством права, в том 
числе проблем изменения климата, борьбы с террориз-
мом, защиты прав человека, урегулирования конфлик-
тов и миростроительства. Делегация Украины высоко 
ценит деятельность Координационно-консультативной 
группы по вопросам верховенства права и Группы по 
вопросам законности, направленную на улучшение ко-
ординации и повышение эффективности того содейст-
вия в сфере верховенства права, которое оказывает Ор-
ганизация Объединенных Наций. На Украине помощь, 
которую Организация Объединенных Наций оказывает 
силами Программы развития Организации Объединен-
ных Наций, позволила правительству успешно осуще-
ствить проекты, связанные в числе прочего с утвержде-
нием принципа верховенства права в государственном 
управлении, расширением прав и возможностей бедных 
в правовой сфере, повышением степени прозрачности, 
усилением борьбы с мошенничеством и коррупцией и  
поддержкой Управлению Уполномоченного по правам 
человека.  

85. Принятие Декларации Совещания на высоком 
уровне Генеральной Ассамблеи по вопросу верховенст-
ва права стало важным шагом вперед на пути выработ-
ки согласованных и комплексных подходов, на основа-
нии которых могли бы строиться в дальнейшем диалог 
и сотрудничество по проблемам верховенства права. По 
мнению делегации его страны, к числу приоритетных 
задач по укреплению верховенства права на междуна-
родном уровне следует отнести повышение эффектив-
ности международных судебных и квазисудебных ин-
ститутов, придание нового импульса ядерному разору-
жению в мире и укрепление режима нераспространения 
атомного оружия, ключевым элементом которого долж-
но стать предоставление юридически обязательных га-
рантий безопасности государствам, отказавшимся от 
ядерного оружия. 

86. Дав высокую оценку добровольным обязательст-
вам, принятым на себя многими государствами-
членами в связи с Совещанием на высоком уровне Ге-
неральной Ассамблеи, выступающий отмечает, что 
правительство его страны подтверждает свою привер-
женность международному партнерству "Открытое 
правительство". В соответствии с национальным пла-
ном действий оно обязалось также обеспечить эффек-
тивные методы государственного управления, привле-
чение гражданского общества к разработке и осуществ-
лению правительственной политики, равный для всех 

доступ к правосудию и эффективные меры по борьбе с 
коррупцией. В разработке плана действий приняли уча-
стие представители гражданского общества. 

87. Украина последовательно идет вперед по пути 
реформ, направленных на укрепление верховенства 
права на национальном уровне. Принцип верховенства 
права закреплен в Конституции страны, а в последние 
годы, помимо упоминавшихся выше реформ, Украина 
приступила к решению важнейшей задачи реформиро-
вания уголовно-процессуального права и судебной сис-
темы. Содействие в этой работе ей оказывал ряд регио-
нальных организаций, в том числе Совет Европы, пре-
доставивший помощь в проведении реформ, необходи-
мых для претворения в жизнь стремления правительст-
ва к интеграции с Европой. 

88. Делегация его страны с нетерпением ожидает 
доклад Генерального секретаря с предложениями о пу-
тях и способах дальнейшего укрепления связей между 
верховенством права и тремя основными аспектами 
Организации Объединенных Наций – миром и безопас-
ностью, правами человека и развитием. Это станет для 
организации серьезной поддержкой при проведении в 
дальнейшем комплексного обсуждения этой проблемы 
на уровне Генеральной Ассамблеи. 

89. Г-н Тлади (Южная Африка) говорит, что принцип 
верховенства права существует и эффективно применя-
ется в Южной Африке. В основу Конституции страны 
положены демократические ценности человеческого 
достоинства, равенства, свободы и верховенства права. 
Государственные институты и должностные лица явля-
ются подотчетными, а права человека защищаются. 
Страна, как и другие демократические государства, 
сталкивается с проблемами, однако ее конституцио-
нальные и законодательные основы вкупе с сильной су-
дебной системой дают ей возможность справиться с 
этими проблемами. 

90. Правительство его страны исполнено решимости 
не допустить безнаказанности за совершение серьезных 
преступлений. Хотя в соответствии с принципом ком-
плементарности основную ответственность за обеспе-
чение подотчетности и правосудия несут государства, 
там, где национальная судебная система оказывается 
нежелающей или неспособной расследовать серьезные 
преступления или преследовать виновных в их совер-
шении, международное сообщество обязано вмешаться, 
чтобы не допустить безнаказанности. Делегация его 
страны высоко ценит вклад Международного уголовно-
го суда и ряда специальных международных уголовных 
трибуналов в борьбу с безнаказанностью и обеспечение 
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правосудия, подотчетности и верховенства права. За 10 
лет, прошедших с момента вступления в силу Римского 
статута, Международный уголовный суд сталкивался с 
проблемами, причины которых коренились прежде все-
го в его сложных взаимоотношениях с Советом Безо-
пасности, однако наряду с этим имели место и важные 
достижения, прежде всего принятие дополнений к Рим-
скому статуту, определяющих преступление агрессии и 
предоставляющих Суду юрисдикцию в отношении та-
кого рода преступлений. 

91. Верховенство права необходимо поощрять как на 
международном, так и на национальном уровне. В про-
тивном случае Организация Объединенных Наций рис-
кует оказаться обвиненной в двойных стандартах и ли-
цемерии. Верховенство права на международном уров-
не – это не только вопрос количества принятых, рати-
фицированных или осуществленных международных 
конвенций, но также и вопрос нормативного содержа-
ния международного права и его справедливости, ра-
венства и обоснованности. Для оценки верховенства 
права на международном уровне, возможно, имеет 
смысл для начала задаться вопросом о том, насколько 
Организация Объединенных Наций учитывает принци-
пы совещательной демократии и культуры обоснований, 
обеспечивает ответственность своих органов за следо-
вание ее основополагающим ценностям и добивается 
равенства всех своих членов. 

92. Совет Безопасности, будучи продуктом и источ-
ником международного права, является отличным от-
правным пунктом для рассмотрения этих вопросов. 
Решения, исходящие от непредставительного органа, 
такого как Совет, постоянно, независимо от их содер-
жания, будут объектом нападок ввиду их нелегитимно-
сти. Справедливый, законный и равноправный между-
народный порядок предполагает наличие такой систе-
мы управления, которая признавала бы равное достоин-
ство всех членов международного сообщества. До тех 
пор пока представительство Африки будет оставаться 
недостаточным, Совет Безопасности вряд ли сможет 
демонстрировать равное достоинство своих членов. 
Целенаправленные усилия по реальному реформирова-
нию Совета Безопасности имеют огромное значение 
для обеспечения верховенства права на международном 
уровне. 

93. Необходимо задать и вопрос о том, насколько 
справедливыми являются решения Совета Безопасно-
сти. Принятие резолюции 1989 (2011), вводящей права 
человека и надлежащие процессуальные гарантии в 
режим санкций в отношении "Талибана"/"Аль-Каиды", 

является примечательным примером деятельности Со-
вета по обеспечению верховенства права, однако над-
лежит сделать еще больше, для того чтобы разделить 
политические соображения и процесс включения в пе-
речень и исключения из него. Необходимо также доби-
ваться, чтобы действия Совета не повлекли за собой 
попрания международного права, в том числе путем 
усиления подотчетности при принятии мер от имени 
Совета Безопасности. Помимо этого следует уточнить 
пределы юрисдикции мандатов, выдаваемых Советом. 

94. Делегация его страны неоднократно подчеркивала 
значение Международного уголовного суда как средства 
противодействия односторонней интерпретации, и она 
по-прежнему призывает учреждения Организации Объ-
единенных Наций, и в том числе Совет Безопасности, 
запрашивать, сталкиваясь со сложными правовыми во-
просами, консультативное заключение Суда. Консульта-
тивные заключения и решения международных судов 
следует в полной мере уважать и выполнять.  

95. Г-н Момен (Бангладеш) говорит, что многочис-
ленные угрозы миру во всем мире порождают необхо-
димость укреплять веру человечества в справедливое, 
равное и добросовестное применение международного 
права, принципов, изложенных в Уставе Организации 
Объединенных Наций и в Статуте Международного 
уголовного суда. Справедливый и основанный на вер-
ховенстве права порядок требует более широкого пред-
ставительства развивающихся стран в ведущих миро-
вых органах, таких как Совет Безопасности, Междуна-
родный уголовный суд и бреттон-вудские учреждения, 
чтобы таким образом усилить принцип равенства. Мно-
госторонние учреждения должны помогать развиваю-
щимся странам в их усилиях по наращиванию потен-
циала в сфере эффективного применения принципа 
верховенства права. Организации Объединенных Наций 
необходимо повышать эффективность своей помощи, 
распространять ее на новые области международного 
права и сосредотачивать внимание на нуждах госу-
дарств-членов. Ей необходимо также обеспечивать за-
интересованное участие стран в работе по наращива-
нию потенциала и формированию институтов. 

96. Бангладеш уверена, что принципы суверенитета, 
территориальной целостности и невмешательства 
должны стать руководящими в отношениях между го-
сударствами; страна уверена также, что верховенство 
права является необходимым условием устойчивого 
мира и развития в любом обществе. Правительство ак-
тивно утверждает верховенство права и правосудие во 
всех сферах жизни прежде всего путем реформирова-
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ния административной, судебной и избирательной сис-
темы. В Бангладеш действует конституционное прави-
тельство, избранное в ходе свободных, честных, инк-
люзивных и заслуживающих доверия выборов. Судеб-
ная власть отделена от исполнительной, и в таких об-
ластях, как борьба с коррупцией, наблюдение за ходом 
выборов и обеспечение прав человека, права на инфор-
мацию и прав потребителей, действует ряд независи-
мых комиссий. Принята Хартия прав потребителей, 
призванная обеспечить предоставление общественных 
услуг каждому гражданину, а правительство приняло 
законы, открывающие уязвимым и маргинальным 
группам доступ к необходимым юридическим услугам. 
Неформальная судебная система на местах расширила 
доступ жителей сельских районов к правосудию, что 
также способствовало утверждению верховенства права. 

97. Важной частью обеспечения верховенства права в 
Бангладеш стал судебный процесс против лиц, обви-
ненных в совершении в 1971 году военных преступле-
ний против человечности, и, в числе прочего, убийств, 
изнасилований и этнических чисток. Были приняты все 
необходимые меры для того, чтобы провести суд в со-
ответствии с международными правовыми стандартами 
и нормами. 

98. Приверженность Бангладеш международному 
праву, Уставу Организации Объединенных Наций и 
мирному урегулированию конфликтов нашла свое от-
ражение в ее роли как одной из ведущих стран, предос-
тавляющих войска для операций Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира. Кроме того, 
страна является участником большинства международ-
ных конвенций по разоружению, нераспространению 
ядерного оружия, правам человека, гуманитарному пра-
ву и транснациональной преступности, равно как и 
всех международных договоров о борьбе с терроризмом. 
Внесение изменений и дополнений в многочисленные 
внутренние законодательные акты, позволившее при-
вести их в соответствие с этими договорами, свиде-
тельствует о стремлении правительства вести борьбу с 
терроризмом и содействовать утверждению верховен-
ства права. 

99. Бангладеш – это достойное доверия и миролюби-
вое государство, и его правительство активно выступа-
ет в защиту демократии, верховенства права, прав чело-
века и секуляризма. При поддержке со стороны между-
народных партнеров в области развития, прежде всего 
Организации Объединенных Наций, и при участии всех 
заинтересованных сторон в обществе оно будет и далее 

делать все для укрепления верховенства права и созда-
ния лучшего мира для будущих поколений. 

100. Г-н Оч (Монголия) говорит, что в Декларации 
Совещания на высоком уровне Генеральной Ассамблеи 
по вопросу верховенства права четко указан путь к 
дальнейшему укреплению верховенства права. Прин-
ципы Устава Организации Объединенных Наций, в том 
числе, суверенное равноправие государств, добросове-
стное выполнение международных обязательств, мир-
ное урегулирование конфликтов и стремление воздер-
живаться от угрозы силой и ее применения в междуна-
родных отношениях, составляют суть международных 
отношений, строящихся на основе верховенства закона, 
равенства перед законом и ответственности в соответ-
ствии с законом. Организация Объединенных Наций 
является универсальным центром формирования стан-
дартов в сфере международного права. Делегация его 
страны приветствует программу действий, предложен-
ную Генеральным секретарем в его докладе (A/66/749), 
и будет неустанно трудиться над ее претворением в 
жизнь. 

101. Наряду с этим эффективное управление и верхо-
венство права представляют собой залог неуклонного 
экономического роста, устойчивого развития и искоре-
нения нищеты и голода, и являются неотъемлемой со-
ставной частью Целей развития тысячелетия. В 2005 
году Монголия приняла собственную ЦРТ-9 "Укрепле-
ние прав человека, поощрение демократического 
управления и абсолютная нетерпимость к коррупции". 

102. В качестве члена международного сообщества 
Монголия является участником более чем 240 много-
сторонних конвенций, в том числе основных междуна-
родных договоров и конвенций по правам человека. 
Последним из этих документов, к которым присоеди-
нилась страна, стал второй Факультативный протокол к 
Международному пакту о гражданских и политических 
правах, направленный на отмену смертной казни. С 
момента принятия в 1992 году Конституции страны, в 
которую были включены новые положения относитель-
но применения международных соглашений, прави-
тельство проводит в жизнь масштабные правовые ре-
формы, призванные привести национальное законода-
тельство в соответствие с международными стандарта-
ми. Вступили в силу новые законы, предусматриваю-
щие реформирование национальной судебной системы, 
борьбу с коррупцией, обеспечение эффективного 
управления, реформирование системы государственной 
службы и создание благоприятных условий для пред-
принимательской деятельности. 
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103. Эта деятельность позволила также заложить 
прочные правовые основы защиты и обеспечения прав 
человека. Осознавая, что сознательное участие граждан 
является основой прочной демократии, правительство 
сделало обучение основам демократии своим приори-
тетом и организовало на регулярной основе нефор-
мальное обучение, призванное помочь гражданам по-
высить знания в области права, что расширит их воз-
можности в полной мере пользоваться своими правами 
и свободами и принимать участие в общественной жиз-
ни и экономической деятельности. Кроме того, прави-
тельство поставило перед собой задачу углублять взаи-
модействие с гражданским обществом, бороться с кор-
рупцией, развивать региональное сотрудничество и об-
мениваться опытом со странами с переходной экономи-
кой. 

104. Для утверждения верховенства права необходимо 
изучать особые потребности стран, находящихся в не-
благоприятных условиях. Правительство его страны ак-
тивно защищает в ходе всех соответствующих между-
народных форумов и переговоров особые интересы 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю. В 
2010 году был подписан многосторонний договор о 
создании международного "мозгового центра" для та-
ких стран. Выступающий призывает все не имеющие 
выхода к морю развивающиеся страны, которые еще не 
присоединились к Договору, сделать это, поскольку До-
говор вступит в силу только после его ратификации 10 
странами. 

105. Г-н Гуменде (Мозамбик) говорит, что обсуждение 
в Шестом комитете вопроса о верховенстве права стало 
важным шагом вперед на пути придания реального со-
держания обязательствам в отношении основанного на 
верховенстве права международного порядка, приня-
тым в ходе Совещания на высоком уровне Генеральной 
Ассамблеи по вопросу верховенства права и Всемирной 
встречи на высшем уровне 2005 года. Верховенство 
права и развитие являются взаимосвязанными и взаи-
модополняющими моментами, равно как и верховенст-
во права, права человека и демократия. Коррупция ока-
зывает крайне негативное воздействие на жизнь людей 
и на цели в области развития, поскольку она подрывает 
общественное доверие, подотчетность, легитимность и 
прозрачность; с учетом этого делегация его страны 
подчеркивает значение верховенства права как важной 
составляющей борьбы с коррупцией и ее предупрежде-
ния. 

106. В соответствии с предыдущей Конституцией Мо-
замбика, принятой в 1990 году, была создана демокра-

тическая правовая система с разделением властей и от-
крыт путь к многопартийным выборам. В ныне дейст-
вующей Конституции, принятой в 2004 году, были под-
тверждены, развиты и углублены основные руководя-
щие принципы демократического верховенства права, 
свободы выражения мнений, свободы вступления в по-
литические партии и соблюдения основных прав и гра-
жданских свобод. Конституцией была учреждена также 
должность уполномоченного по правам человека, при-
званного защищать граждан от злоупотребления вла-
стью. Вслед за тем были проведены правовые и судеб-
ные реформы, в том числе реформа полиции, имевшие 
целью улучшение координации между различными 
структурами, занимающимися отправлением правосу-
дия. Конституционной и судебной реформам предшест-
вовали консультации с общественностью, предоста-
вившие гражданам, политикам, неправительственным 
организациям и другим заинтересованным сторонам, 
представляющим гражданское общество, принять уча-
стие в поиске решений. 

107. На международном уровне верховенство права и 
всестороннее соблюдение принципов Устава и между-
народного права должно быть основой сотрудничества 
и мирного сосуществования государств. Необходимо, 
чтобы деятельность системы Организации Объединен-
ных Наций способствовала всеобщей приверженности 
этим принципам. В центре внимания работы Организа-
ции Объединенных Наций в области верховенства пра-
ва должны находиться вопросы обеспечения, пропаган-
ды и изучения международного права, содействия более 
широкому участию всех государств в кодификации и 
прогрессивном развитии международного права и на-
ращивания потенциала государств в сфере выполнения 
международно-правовых актов. Механизм взаимного 
контроля африканских стран дает африканским странам 
возможность укреплять свои демократические структу-
ры власти и управления путем обмена информацией о 
наиболее эффективной практике в сфере управления, 
прозрачности и подотчетности и распространения та-
кой информации. 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 


